PMG

PMG Asturias Pawder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note

Dellvery Note number 80489056
Company Delivery Note d.
Magna BT Spa elivery Note date 30/10/2023
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipplng address:
C Your Order-No. 550004627801
ompany
Magna PT Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 y Your VAT-No. ITQ4886850728
170026 MODUGNO verifica su qualith e quantita” Our VAT-No. ESA33478983
iTransport Detailss ]
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading polnt: 14249
Forwarding agent Sctweitzer GmbH & Co. %,o |

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation o an‘economi
aperator for ils reuse or lo an authorized packaging waste recysler or recover”

tem — MaterialNo./desription Ciistorner Mat, NG, Batch Boxes  Quantiy Unfts _ Weight VRS ]
10 1000000415 0558724401

$6598|SYNCH. HUB 3./5. - SIRON®

Your Order-No.: / item: 550004627801 Total 400 8.400 PC 2.780,40 KG
200001 1000000415 0558724401 6588601623 40 840 PG 278,04 KG
900002 1000000415 0558724401 65688691723 40 840 PC 278,04 KG
200003 1000000415 0558724401 5598691823 40 840 PC 278,04 KG
800004 1000000415 0558724401 6528691923 40 840 PC 278,04 KG
900005 1000000415 0558724401 6588692023 40 840 PC 278,04 KG
9000086 1000000415 0558724401 6598692123 40 840 PC 278,04 KG
200007 1000000415 0558724401 6598692223 40 840 PC 278,04 KG
900008 1000000415 0558724401 6598709623 40 840 PC 278,04 KG
900009 1000000415 0558724401 6598709723 40 840 PC 278,04 KG
900010 1000000415 0558724401 6598709823 40 840 PC 278,04 KG

[Patkaging overview:

YdenfHicstion Designation. Ciistarier Mat. No. “WEIGHE Valime Quantify)
3100000342 TBA520880 DCT300 28800KG O 400
3100000344 TBAS520857 DCT300 30,00KG 0 10
3100000343 T8A520892 DCTI IR E N N E 1+ NAGEL s.i.lL 720KG 0 10
Net Welght: ACCETTAZIONE MERCE 2.780,40KG 420
Gross weight: . . 3.105,60KG

Total volfme: Quantit dichiarata: gQQD 0,00

Quantitd effettiva:
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PASSION DRIVES US

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Balita s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00|
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

{DENSIFORM] (SIRON] RADIFORM] [PIRON . 'HLD’

I

Managing Director: Antonle Agud(n
Reg. Mercantil de Asturlas, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12 VAT ID: ESA32478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTE00 |
IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98



EDI - ISSUE SLIP

SHPMT.REF.No.:81386

10.27.2023 - 08:55

VENDOR -PLANT: 1100 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249

-No: 91014517 -NUMBER : 101132 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPIN:

PMG Asturias Powder Metal Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck

S.A.U. Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Schweitzer

Pol. Ind., Vega de Baifia 70026 Modugno Gmb

33682 Mieres -NUMBER :

DN-NO REF ,NO, -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY

PURCH.ORD.NO

-DATE REF.HNO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80485055 0558723401 8.400,000 PC s/ SGSBO|SYNCH HUB 2./6. gear - SIR

550004628701

30.10.2023 1000000412

a0l VP: 400 -TBAS20880 DCT300 BARI X 21,000 3100000342
VE: 10 -TBAS20852 DCT300 BART X 4,000 3100000343
VP: 10 -TBAS520857 DCT300 BART X 0,000 3100000344

80488056 0558724401 8.400,000 PC s/ 86598 | SYNCH. HUB 3./5. - SIRCON®

550004627801

30.10.2023 1000000415

00 VP: 490 -TBAS20880 DCT300 BARI X 21,000 3100000342
VP: 10 -TBAE20892 DCT300 BART X 0,000 3100000343
VP: 10 -TBA520857 DCT300 BARI X 0,000 3100000344
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1 Bxpedior denumi, aesa ""”"’T SCRISOARE DE TRANSPORT
Sender (name, address coun
Expéd::eur(nom, adresse ays) CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)
PMG Asturlas Powvder Metal, 5.4.1),

doivent dtre

Pol. Ind. Vega de Baifia, s/n, -
E-33682 Mieres
2 Desﬁnﬁ'tﬂ?‘(r{'ﬁh@é‘d’r&‘éﬁém) 16 Operator de transport (denumize, adresa, {ara)
Consigner {namas, address, country) Catrier (name, address, country)
Destinatalre {nom, adresss, pays) Transporteur (nom, adresse, pays)

HAGHE DT SPA
Y0076 My be

de lignes g

Rubricile incadrale cu linil groase trebula completale de transportator

Tha space framed with heavy lines must be fllled In by ihe carder

Les parties et

19+21+22

Inciuding and
Y compris et

Inclusiv gl

1-15

3 Locul descéresrii {loc, fara) 17 Transportater succesiv {nume, adrasa, fara)
Place of deflivery of goods {place, country) Succassive carriers {name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise {lleu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
I TALIA :
4 Lecul Tnedredel (loc, tara, data) \ 18 Rezemve giobservalil ale iransporiatorilor
Place and date of taking over the goords (place, country, date} Caniar's resarvation and observations
Lieu et date de la prise en charge de [a marchandise (fieu, pays, date) Réserves et observations du transporteur
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6 Marei gl umere 7/ Nr. de colete a8 Mod deambalare g Natura marfil . 1 0 Numiir statistic 1 1 Greutate brutd’kg 12 Cuba] m?
Marks and non - Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght kg ™| ~ =, Volume m?

Maiques et n}merous/ Nombre de colls Moda d embaTlage Nature dela mamhand' (1] No statistique Poids brut kg \ ‘Q‘ubage m?
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To ba completed on the sender’s responsability
A emplir sous la responsabilité do I'expéditeur

De completat pe rispunderea expeditorulul
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13 Instruciiunlle expeditoruful 1 g Convenlii specialy
Sender's instructions . Special agreesments
Instructions de l'expéditeur Conventions particuligres
20 “Prala prin ! Expeditor Maenedd Destinatar
To be payd by Sender Currency ¢ Consignae
A payer par Expéditeur Mannale ~ Destinatalre
Preful transportulul
Carriage changes
Prix de transpert
SoldBalance/Solde T e
Taxe suplimentare *
/ Supplem charges l}_/
Supplements
14 Instructiunl de plata f nstructions as to pdyment for carriage / Alte taxe .+ - = -\;‘\
Prascriplions d'affranchissement Oth.e;ragbangas B\
Franca { Cariage paid / Plata la expediere - Frajg.dccasalres P
3 Non france / Cartiage forward / Plata la deslinatie Tofz! L hﬂf‘ﬂ:ﬁJ v B e S AL Il: S.t.l.
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